
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
1911 3 1/2" -HAVANA-RIGHT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing
for significantly more comfortable carry and a narrower profile than an
ordinary pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the
Concealable features a deeply hand-molded exterior for excellent retention
properties and superior appearance, combat grip accessibility for speed,
double-stitched seams for durability, and covered trigger guard for safety. The
Concealable is constructed of premium saddle leather and made to fit belts up
to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE 1911 3 1/2" -HAVANA-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021656
Mfr. No.: CON218H
Color: Havana Brown
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 3 1/2''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.197kg
UPC: 601299167100

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Galco International
Concealable Holster
Einführung
Danke, dass du dich für das Galco International Concealable Holster für deine 1911 3 1/2" Handfeuerwaffe
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Holster
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass das Holster gemäß den Anweisungen und
Sicherheitsrichtlinien des Herstellers verwendet wird.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Produktrückrufe informiert. Wenn du eine
Rückrufmitteilung erhältst, befolge die gegebenen Anweisungen.
OnlineShopping: Wenn du dieses Holster online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen sieh bitte in den Kontaktdaten des Herstellers nach.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Updates zur
Produktsicherheit und mögliche Rückrufe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Richtige Passform: Stelle sicher, dass deine Handfeuerwaffe sicher im Holster sitzt, um ein
versehentliches Abfeuern zu verhindern.
Abzugsschutz: Achte immer darauf, dass der Abzugsschutz abgedeckt ist, wenn die Waffe im Holster ist.
Gürteltauglichkeit: Verwende nur Gürtel, die bis zu 1 1/2" breit sind, um eine korrekte Passform und
Halterung des Holsters zu gewährleisten.
Zustand des Holsters: Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Vermeidung von übermäßiger Hitze: Halte das Holster von extremen Wärmequellen fern, da dies das
Leder beschädigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel, und achte darauf, dass es bequem an deiner Hüfte sitzt.1.
Stelle den Winkel (Cant) des Holsters nach deinem Geschmack ein und stelle sicher, dass es sicher2.
bleibt.
Stelle sicher, dass das Holster fest am Gürtel befestigt ist, um ein Verrutschen während der3.
Bewegung zu verhindern.

Nutzung:

Stelle immer sicher, dass deine Waffe entladen ist, wenn du sie ins Holster einlegst oder1.
herausnimmst.
Ziehe deine Waffe mit einem festen Griff, während du darauf achtest, dass dein Finger vom Abzug2.
bleibt, bis du bereit bist zu schießen.
Nach der Benutzung lege die Waffe immer wieder ins Holster, wenn du sie nicht verwendest, und3.



stelle sicher, dass sie gesichert ist.

Entsorgungsanweisungen
Lederentsorgung: Bei der Entsorgung des Holsters solltest du Recyclingmöglichkeiten in Betracht
ziehen oder es gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien entsorgen.
Sicherheitsvorkehrungen: Stelle sicher, dass das Holster frei von Feuerwaffen oder Munition ist, bevor
du es entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Galco International Concealable Holsters sieh bitte in den
Kontaktdaten des Herstellers nach, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Genieß
dein Holster verantwortungsbewusst!



Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable Holster
Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable Holster for your 1911 3 1/2" handgun. This guide
provides important safety instructions to ensure your safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before using the holster.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure that the holster is used in accordance with the manufacturer's
instructions and safety guidelines.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided.
Online Shopping: If you purchased this holster online, ensure that the platform complies with safety
requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on product safety and potential
recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure that your handgun fits securely in the holster to prevent accidental discharge.
Trigger Guard: Always ensure that the trigger guard is covered when the firearm is in the holster.
Belt Compatibility: Use only belts that are up to 1 1/2" wide to ensure proper fit and retention of the
holster.
Holster Condition: Regularly inspect the holster for wear and tear. Do not use if damaged.
Avoid Excessive Heat: Keep the holster away from extreme heat sources, which can damage the
leather material.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned comfortably on your hip.1.
Adjust the holster's cant (angle) to your preference, ensuring it remains secure.2.
Ensure the holster is tightly fastened to the belt to prevent it from shifting during movement.3.

Usage:

Always ensure that your firearm is unloaded when placing it in or removing it from the holster.1.
When drawing your firearm, do so with a firm grip while ensuring your finger is off the trigger until2.
you are ready to shoot.
After use, always return the firearm to the holster when not in use, ensuring it is secured.3.

Disposal Instructions
Leather Disposal: When disposing of the holster, consider recycling or disposing of it in accordance with
local waste disposal regulations.
Safety Precautions: Ensure the holster is free of any firearms or ammunition before disposal.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Galco International Concealable Holster, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority. Enjoy your holster
responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Concealable de Galco International
Introducción
Gracias por elegir la Funda Concealable de Galco International para tu pistola 1911 de 3 1/2". Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad importantes para asegurar un uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar la funda.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate siempre de que la funda se use de acuerdo con las instrucciones y
directrices de seguridad del fabricante.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. Si recibes un aviso de
recall, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si compraste esta funda en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los
requisitos de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a niños. Mantenlo fuera del
alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta la información de contacto del
fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y posibles recalls.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que tu pistola encaje de manera segura en la funda para prevenir
disparos accidentales.
Guardia del Gatillo: Asegúrate siempre de que la guarda del gatillo esté cubierta cuando el arma de
fuego esté en la funda.
Compatibilidad del Cinturón: Usa solo cinturones que tengan hasta 1 1/2" de ancho para asegurar un
ajuste adecuado y la retención de la funda.
Condición de la Funda: Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste. No la uses si está
dañada.
Evitar Calor Excesivo: Mantén la funda alejada de fuentes de calor extremo, ya que pueden dañar el
material de cuero.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada cómodamente en tu1.
cadera.
Ajusta el ángulo (cant) de la funda a tu preferencia, asegurándote de que permanezca segura.2.
Asegúrate de que la funda esté bien sujeta al cinturón para evitar que se desplace durante el3.
movimiento.

Uso:

Asegúrate siempre de que tu arma de fuego esté descargada al colocarla o quitarla de la funda.1.
Al sacar tu arma de fuego, hazlo con un agarre firme, asegurándote de que tu dedo esté fuera del2.
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Después de usarla, siempre devuelve el arma a la funda cuando no esté en uso, asegurándote de3.



que esté asegurada.

Instrucciones de Desecho
Desecho de Cuero: Al desechar la funda, considera reciclarla o desecharla de acuerdo con las
regulaciones locales de eliminación de residuos.
Precauciones de Seguridad: Asegúrate de que la funda esté libre de cualquier arma de fuego o
munición antes de desecharla.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Funda Concealable de Galco International, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. ¡Disfruta de tu
funda de manera responsable!



Guide de Sécurité pour le Holster Galco
International Concealable
Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Galco International Concealable pour votre pistolet 1911 3 1/2". Ce guide fournit
d'importantes instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le holster.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assurezvous toujours que le holster est utilisé conformément aux instructions et
aux lignes directrices de sécurité du fabricant.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis de rappel, suivez
les instructions fournies.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté ce holster en ligne, assurezvous que la plateforme respecte les
exigences de sécurité.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de
portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme de sécurité de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels potentiels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajustement Correct : Assurezvous que votre pistolet s'adapte correctement au holster pour éviter un tir
accidentel.
Garde de Déclencheur : Assurezvous toujours que la garde de déclencheur est couverte lorsque l'arme
est dans le holster.
Compatibilité de la Ceinture : Utilisez uniquement des ceintures d'une largeur allant jusqu'à 1 1/2"
pour garantir un ajustement et une rétention appropriés du holster.
État du Holster : Inspectez régulièrement le holster pour déceler l'usure. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Évitez la Chaleur Excessive : Gardez le holster éloigné des sources de chaleur extrême, ce qui pourrait
endommager le matériau en cuir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Glissez le holster sur votre ceinture, en veillant à ce qu'il soit positionné confortablement sur votre1.
hanche.
Ajustez l'inclinaison (angle) du holster selon votre préférence, en vous assurant qu'il reste2.
sécurisé.
Assurezvous que le holster est bien fixé à la ceinture pour éviter qu'il ne se déplace lors de vos3.
mouvements.

Utilisation :

Assurezvous toujours que votre arme est déchargée lorsque vous la placez dans ou retirez du1.
holster.
Lorsque vous tirez votre arme, faitesle avec une prise ferme tout en veillant à ce que votre doigt2.



soit éloigné de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Après utilisation, remettez toujours l'arme dans le holster lorsqu'elle n'est pas utilisée, en vous3.
assurant qu'elle est sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Élimination du Cuir : Lorsque vous vous débarrassez du holster, envisagez de le recycler ou de le jeter
conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Précautions de Sécurité : Assurezvous que le holster est exempt de toute arme ou munitions avant de
le jeter.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Holster Galco International Concealable, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Profitez de votre
holster de manière responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Galco
International Concealable Holster
Introduzione
Grazie per aver scelto il Galco International Concealable Holster per la tua pistola 1911 3 1/2". Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare l'hoster.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che l'hoster venga utilizzato in conformità con le istruzioni e
le linee guida di sicurezza del produttore.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto. Se ricevi un avviso di richiamo,
segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se hai acquistato questo hoster online, assicurati che la piattaforma rispetti i requisiti
di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Tienilo lontano dalla
portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, ti preghiamo di consultare le informazioni di
contatto del produttore.
Avvisi Rapidi: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla
sicurezza del prodotto e potenziali richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Adattamento Corretto: Assicurati che la tua pistola si adatti in modo sicuro all'hoster per prevenire
scariche accidentali.
Guardia del Grilletto: Assicurati sempre che la guardia del grilletto sia coperta quando l'arma è
nell'hoster.
Compatibilità con la Cintura: Utilizza solo cinture larghe fino a 1 1/2" per garantire un corretto
adattamento e ritenzione dell'hoster.
Condizioni dell'Hoster: Controlla regolarmente l'hoster per usura e danni. Non utilizzarlo se
danneggiato.
Evitare Calore Eccessivo: Tieni l'hoster lontano da fonti di calore estreme, che possono danneggiare il
materiale in pelle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa l'hoster alla tua cintura, assicurandoti che sia posizionato comodamente sull'anca.1.
Regola l'inclinazione (cant) dell'hoster secondo le tue preferenze, assicurandoti che rimanga2.
sicuro.
Assicurati che l'hoster sia ben fissato alla cintura per prevenire spostamenti durante il movimento.3.

Uso:

Assicurati sempre che la tua arma sia scarica quando la posizioni o la rimuovi dall'hoster.1.
Quando estrai la tua arma, fallo con una presa ferma assicurandoti che il tuo dito sia lontano dal2.
grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Dopo l'uso, rimetti sempre l'arma nell'hoster quando non è in uso, assicurandoti che sia sicura.3.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento della Pelle: Quando smaltisci l'hoster, considera di riciclarlo o smaltirlo in conformità con
le normative locali sui rifiuti.
Precauzioni di Sicurezza: Assicurati che l'hoster sia privo di armi o munizioni prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Galco International Concealable Holster, ti preghiamo di
consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità. Goditi
il tuo hoster in modo responsabile!



Turvaohjeet Galco International Concealable
Holsterille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Holsterin 1911 3 1/2" käsiasemallesi. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen holsterin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että holsteria käytetään valmistajan ohjeiden ja turvallisuusohjeiden
mukaisesti.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Jos saat
takaisinvetotiedotteen, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Jos ostit tämän holsterin verkossa, varmista, että alusta täyttää turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Pidä se lasten ulottumattomissa.
EUyhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan yhteystietoihin.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä tuoteturvallisuudesta
ja mahdollisista takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Oikea istuvuus: Varmista, että käsiasemasi istuu tiukasti holsterissa estääksesi vahingossa tapahtuvan
laukaisun.
Liipaisinsuoja: Varmista aina, että liipaisinsuoja on peitetty, kun ase on holsterissa.
Vöiden yhteensopivuus: Käytä vain vöitä, jotka ovat enintään 1 1/2" leveitä varmistaaksesi holsterin
oikean istuvuuden ja pidon.
Holsterin kunto: Tarkista säännöllisesti holsterin kunto kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Vältä liiallista lämpöä: Pidä holsteri kaukana äärilämpötiloista, jotka voivat vahingoittaa
nahkamateriaalia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta holsteri vyösi päälle varmistaen, että se on mukavasti lantiollasi.1.
Säädä holsterin kallistus (kulma) mieltymyksesi mukaan varmistaen, että se pysyy turvallisesti2.
paikallaan.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinnitetty vyöhön estääksesi sen siirtymisen liikkeen aikana.3.

Käyttö:

Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty, kun asetat sen holsteriin tai poistat sen sieltä.1.
Kun vedät asetta, tee se tiukalla otteella varmistaen, että sormesi on liipaisimen ulkopuolella,2.
kunnes olet valmis ampumaan.
Käytön jälkeen palauta ase aina holsteriin, kun et käytä sitä, varmistaen, että se on turvallisesti3.
kiinnitetty.



Hävitysohjeet
Nahan hävitys: Kun hävität holsterin, harkitse kierrättämistä tai hävittämistä paikallisten jätteiden
hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Turvallisuustoimenpiteet: Varmista, että holsteri on vapaa kaikista aseista tai ammuksista ennen
hävittämistä.

Yhteystiedot lisätuen saamiseksi
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Galco International Concealable Holsteriin, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteesi mukana.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia. Nauti
holsteristasi vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktionsguide för Galco
International Concealable Holster
Introduktion
Tack för att du valt Galco International Concealable Holster för din 1911 3 1/2" pistol. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa din säkra och effektiva användning av denna produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder hölstret.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se alltid till att hölstret används i enlighet med tillverkarens instruktioner och
säkerhetsriktlinjer.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om du får en
återkallelseavisering, följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: Om du har köpt detta hölster online, se till att plattformen uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
produktsäkerhet och potentiella återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Rätt passform: Se till att din pistol passar säkert i hölstret för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Avtryckarskydd: Se alltid till att avtryckarskyddet är täckt när vapnet är i hölstret.
Bältekompatibilitet: Använd endast bälten som är upp till 1 1/2" breda för att säkerställa rätt passform
och kvarhållning av hölstret.
Hölstrets skick: Inspektera regelbundet hölstret för slitage. Använd inte om det är skadat.
Undvik överdriven värme: Håll hölstret borta från extrem värmekällor som kan skada lädermaterialet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Skjut hölstret på ditt bälte och se till att det är placerat bekvämt på din höft.1.
Justera hölstrets kant (vinkel) efter dina önskemål, och se till att det förblir säkert.2.
Se till att hölstret är ordentligt fastsatt på bältet för att förhindra att det flyttar sig under rörelse.3.

Användning:

Se alltid till att ditt vapen är oladdat när du placerar det i eller tar bort det från hölstret.1.
När du drar ditt vapen, gör det med ett fast grepp och se till att ditt finger är borta från2.
avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Efter användning, återför alltid vapnet till hölstret när det inte används, och se till att det är säkert.3.

Avfallsinstruktioner
Läderavfall: När du gör dig av med hölstret, överväg att återvinna eller göra dig av med det i enlighet
med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Säkerhetsåtgärder: Se till att hölstret är fritt från eventuella vapen eller ammunition innan du gör dig
av med det.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Galco International Concealable Holster, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet. Njut av ditt hölster på ett
ansvarsfullt sätt!
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